INTERPRETACE LITERÁRNÍCH DĚL – PŘÍPRAVA K ÚSTNÍ MATURITNÍ ZKOUŠCE Z ČESKÉHO JAZYKA A LITERATURY 
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	Číslo projektu
	CZ.1.07/1.5.00/34.0227

	Název projektu
	Bukaschool

	Název školy
	Soukromá hotelová škola Bukaschool s.r.o., 

Kmochova 1823, 434 01 Most

	Vyučovací předmět 
	Literatura 

	Tematický okruh
	Interpretace literárních děl  

	Téma 
	Interpretace literárních děl – Molière: Lakomec  

	Ročník
	1. – 4. ročník

	Jméno autora
	Mgr. Karel Singer

	Období tvorby DUM
	červen 2012 

	Označení DUM 
	VY_32_INOVACE_02KS01_Lakomec

	Číslo a název klíčové aktivity
	III/2 Inovace a zkvalitnění výuky prostřednictvím ICT  

	Anotace
	Žák charakterizuje/interpretuje vybrané literární dílo        (s využitím vědomostí získaných přečtením celého díla) dle jednotlivých zadání pracovního listu. 
Pozn.: Čtěte metodický pokyn v závěru DUM. 
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	MOLIÈRE: LAKOMEC    


MODELOVÝ VÝŇATEK

(U maturitní zkoušky se může objevit výňatek z kterékoli části díla. Je proto nutné mít dílo přečtené a orientovat se v něm!)

Výstup 7

Harpagon, sám

HARPAGON

(už ze zahrady je ho slyšet, jak křičí)

Chyťte zloděje!

(Vběhne prostovlasý) 

Chyťte zloděje! Chyťte zloděje! Chyťte vraha! Stráž! Panebože na nebi! Je po mně! Zabili mě! Podřezali mě! Ukradli mi moje peníze! Kdo to mohl být? Kam se propad? Kde se skrývá? Kam se vrtnout, abych ho našel? Kam běžet? Kam neběžet? Není tamhle? Nebo tady? Kdo je to? Stůj! Vrať mi mé peníze, padouchu!

(Popadne sebe samého za ruku)
ZÁKLADNÍ CHARAKTERISTIKA A PŘÍKLADOVÉ ÚLOHY

1. Zařadit dílo do literárních druhů a žánru, doložit zařazení podle výňatku:

2. Stručně nastínit obsah díla:

3. Charakterizovat dílo z hlediska jazykového a kompozičního:

4. Vystihnout hlavní myšlenku díla (námět, téma, motivy):

5. Charakterizovat hlavní postavy v díle:
	MOLIÈRE: LAKOMEC – MODELOVÁ VERZE ŘEŠENÍ DUM  


ZÁKLADNÍ CHARAKTERISTIKA A PŘÍKLADOVÉ ÚLOHY

1. Zařadit dílo do literárních druhů a žánru, doložit zařazení podle výňatku:
Podle uměleckého zobrazení skutečnosti i podle formy textu patří Lakomec do dramatu, žánrově se jedná o komedii. Text hry je formován do scénáře v próze, objevují se v něm scénické poznámky. Námět ke hře čerpal Molière z Komedie o hrnci antického dramatika Plauta.
2. Stručně nastínit obsah díla:

Chorobně lakomý zbohatlík Harpagon omezuje své děti, okrádá služebnictvo. Touží po krásné Marianě, ač ji miluje jeho syn Kleantes. Chce své děti výhodně provdat – dceři Elišce vybral postaršího bohatého Anselma, Kleantovi vybral bohatou vdovu. Sourozenci se však nechtějí podvolit otcově vůli: Eliška miluje otcova správce Valéra, který H. naoko bezcharakterně podlézá,  Kleantes žádá Marianu. Otec a syn se přou o nevěstu, sluha Čipera (La Flèche) „ukradne“ H. pokladničku s 30 000 dukáty. To způsobí H. změnu ve smýšlení: výměnou za peníze se vzdá Mariany. Když se ukáže, že Mariana a Valér jsou dětmi Anselma, nenamítá H. nic proti svatbě svých dětí, zvl. když Anselm obě svatby zaplatí a nevyžaduje věno.
3. Charakterizovat dílo z hlediska jazykového a kompozičního:

Scénář hry je psán v próze, navíc se jedná o komedii, proto dílo řadíme do nižších klasicistních žánrů. Dodržuje se jednota místa, času a děje. Pro hru je charakteristická situační, slovní i pohybová komika. Postavy vedou živé dialogy, které vystihují jejich charaktery a které mají většinou satirický tón.
4. Vystihnout hlavní myšlenku díla (námět, téma, motivy):

Jedná se o realistický obraz pařížských měšťanů v 17. století. Hra komediálně kritizuje chorobnou touhu po majetku a penězích. Peníze se stávají vášní, která deformuje lidské vztahy. Člověk (Harpagon) zaslepený bohatstvím nebere ohled na city ani lásku. 

Základní motivy: lakomství, intriky, prospěchářství (hlavně v postavě Harpagona) X láska, cit, upřímnost (H. děti, Mariana).
5. Charakterizovat hlavní postavy v díle:
Tragikomický Harpagon, postarší lichvář, vdovec, chamtivý, bezcitný boháč (latinsky harpago – kořistník), ztráta peněz pro něho znamená ztrátu smyslu života. H. je ve hře ztvárněn s nadsázkou, výstižně je vyjádřen charakter (viz výše). Jeho dcera Eliška se jeví jako spravedlivá a upřímná dívka, u Kleanta je příznačná chytrost a podnikavost. Komediálnost a satirický tón hře dodává hlavně postava sluhy Čipery. 

	MOLIÈRE: LAKOMEC – METODICKÝ POKYN 


· Tento DUM je nejlépe využitelný při skupinové práci žáků. Ti žáci, kteří si dílo vybrali ze školního seznamu četby a zařadili si jej do vlastního seznamu četby k maturitní zkoušce (maturitní zadání), si v rámci vyučovací hodiny společně sesednou a řeší jednotlivá zadání pracovního listu.
· Poté žáci prezentují odpovědi před celou třídou. Následuje všeobecná diskuse vedená vyučujícím o daném literárním díle. Tím si vlastně všichni žáci opakují probrané učivo. 
· V rámci vyučovací hodiny lze utvořit několik početně různých skupin – každá zpracovává jiné literární dílo (tudíž lze využít několik DUM během jedné vyučovací hodiny). Pozor na časové možnosti!
· Ti žáci, kteří interpretovaná díla ve svém seznamu četby nemají, mohou participovat na skupinové práci také. Tím je např. splněna motivace žáků k četbě (seznamují se s literárním dílem podrobněji, vnímají čtenářský zážitek ostatních spolužáků…).
· DUM by měl sloužit především jako opora ke konverzaci nad literárním textem, nikoli jako písemné prověřování znalostí. DUM vznikl jako prostředek k přípravě k ústní maturitní zkoušce z českého jazyka a literatury. 
· Po vyřešení jednotlivých zadání lze žákům postoupit modelovou verzi řešení pro pozdější individuální přípravu a opakování k maturitní zkoušce. 
	MOLIÈRE: LAKOMEC – BIBLIOGRAFICKÉ CITACE 


NEZKUSIL, Vladimír. Čítanka české a světové literatury pro 1. ročník středních škol. Dotisk 2. vyd. Praha: Fortuna, 2000. ISBN 80-7168-497-X, s. 229 – 230 
HAVLÍČKOVÁ, Iveta a kol. Odmaturuj z literatury 2. Nejen obsahy českých a světových literárních děl. 1. vyd. Brno: Didaktis, 2004. ISBN: 80-86285-83-9, s. 34
SOCHROVÁ, Marie. Čtenářský deník k Literatuře v kostce.  Dotisk 2. vyd. Havlíčkův Brod: Fragment, 2001. ISBN 80-7200-343-7, s. 87
„Autorem materiálu a všech jeho částí, není-li uvedeno jinak, je Mgr. Karel Singer. “


